
Profix è un sistema di spazzole 
lineari e dei relativi sistemi di suppor-
to. Le spazzole sono realizzate con 
fibre di propilene autoestinguente, 
ripiegate attorno ad un’anima di filo 
di acciaio ed incapsulata entro una 
lamina in acciaio ripiegata a U. Le 
spazzole lineari sono utilizzate in 
molteplici settori applicativi, fonda-
mentalmente con funzione di conte-
nimento, guida materiale, chiusura di 
vani ed intercapedini, protezioni di 
meccanismi, pulitura di oggetti.

Profix is a linear brush system 
complete with its own supports. 
Brushes are made of 
self-extinguishing propylene fibres 
bent around a steel wire which is 
encapsulated within a U-shaped 
steel sheet. The linear brushes can 
be used in various applications 
mainly with restraint purposes, 
space closure, mechanism protec-
tion, cleaning purposes.

Profix est un système de brosses 
linéaires et de supports correspon-
dants. Les brosses sont réalisées 
avec de la fibre de propylène 
auto-extinguible, repliée autours 
d’une âme de fil d’acier, encapsulé 
dans une lame d’acier en forme de 
U. Les brosses sont utilisées dans 
différents secteurs d’application, en 
particulier avec fonction de confine-
ment, guide matériel, fermeture 
d’espaces et interstices, protection 
de mécanismes, nettoyage d’objets.

Profix es un sistema de cepillos 
lineales y sus sistemas de suporte. 
Los cepillos están realizadas con 
fibras de propileno, dobladas sobre 
hilo de acero y encapsulada dentro 
una lámina de acero doblada en 
forma de U. Los cepillos lineales 
están usadas en diferentes sectores 
para su función de contener, guía 
material, cierre de espacios y 
crujías, protección de mecanismos y 
limpieza de objetos.



Spazzola lineare con filamenti in 
polipropilene nero. Testa in acciaio zinca-
to oppure acciaio inox, mm 4X4. Disponibi-
le in barre di 2 e 3 metri

Linear brush with bristles in black 
propylene. Head in galvanized or stainless 
steel 4X4 mm. It is available in bars of 2 
and 3 meters length

Brosse linéaire avec filaments de propy-
lène noir. Base en acier zingué ou en acier 
inox, 4X4 mm. Disponible en barres de 2 et 
3 mètres.

Cepillo lineal con fibras de propileno 
negro. Cabeza de acero cincado o de 
acero inox  mm. 4x4. Disponible e barras 
de 2 o 3 metros.

Profili in alluminio con cava per spazzola  con testa mm 
4X4. Disponibile in barre da 2 e 3 metri. 

Aluminium profiles with groove for brush housing with 
4X4 mm head. It is available in bars of 2 and 3 meters 
length. 

Profils en aluminium avec gorge pour brosse avec base 
de 4X4 mm. Disponible en barres de 2 et 3 mètres.

Perfiles de aluminio con canal para el cepillo y cabeza 
de 4x4 . Disponible en barra de de 2 o 3 metros.
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Spazzola lineare con filamenti in 
polipropilene nero. Testa in acciaio zinca-
to oppure acciaio inox, mm 5X5. Disponibi-
le in barre di 2 e 3 metri

Linear brush with bristles in black 
propylene. Head in galvanized or stainless 
steel 5X5 mm. It is available in bars of 2 
and 3 meters length.

Brosse linéaire avec filaments de propy-
lène noir. Base en acier zingué ou en acier 
inox, 5X5 mm. Disponible en barres de 2 et 
3 mètres.

Cepillo lineal con fibras de propileno 
negro. Cabeza de acero cincado o de 
acero inox  mm. 5x5. Disponible e barras 
de 2 o 3 metros.

Profili in alluminio con cava per spazzola  con testa mm 
5X5. Disponibile in barre da 2 e 3 metri. 

Aluminium profiles with groove for brush housing with 
5X5 mm head. It is available in bars of 2 and 3 meters 
length. 

Profils en aluminium avec gorge pour brosse avec base 
de 5X5 mm. Disponible en barres de 2 et 3 mètres. 

Perfiles de aluminio con canal para el cepillo y cabeza 
de 5x5 . Disponible en barra de de 2 o 3 metros.
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Spazzola lineare con filamenti in 
polipropilene nero. Corpo in acciaio 
zincato oppure acciaio inox. Con integrata 
aletta verticale di fissaggio. Disponibile in 
barre di 2 e 3 metri

Linear brush with bristles in black 
propylene. Head in galvanized or stainless 
steel with built-in fixing vertical wing. It is 
available in bars of 2 and 3 meters length.

Brosse linéaire avec filaments de propy-
lène noir. Base en acier zingué ou en acier 
inox, avec ailette verticale de fixation 
intégrée. Disponible en barres de 2 et 3 
mètres.

Cepillo lineal con fibras de propileno 
negro. Cabeza de acero cincado o de 
acero inox  mm. Aleta transversal de 
integrada. Disponible e barras de 2 o 3 
metros.

Spazzola lineare con filamenti in 
polipropilene nero. Corpo in acciaio 
zincato oppure acciaio inox. Con integrata 
aletta verticale di fissaggio forata. Disponi-
bile in barre di 2 e 3 metri

Linear brush with bristles in black 
propylene. Head in galvanized or stainless 
steel with drilled built-in fixing vertical wing. 
It is available in bars of 2 and 3 meters 
length.

Brosse linéaire avec filaments de propy-
lène noir. Base en acier zingué ou en acier 
inox, avec ailette verticale de fixation 
percée intégrée. Disponible en barres de 2 
et 3 mètres.

Cepillo lineal con fibras de propileno 
negro. Cabeza de acero cincado o de 
acero inox  mm. Aleta transversal de 
fijación horadada  integrada. Disponible e 
barras de 2 o 3 metros.



Spazzola lineare con filamenti in 
polipropilene nero. Corpo in acciaio 
zincato oppure acciaio inox. Con integrata 
aletta trasversale di fissaggio forata. Dispo-
nibile in barre di 2 e 3 metri

Linear brush with bristles in black 
propylene. Head in galvanized or stainless 
steel with drilled built-in fixing cross-wing. It 
is available in bars of 2 and 3 meters 
length.

Brosse linéaire avec filaments de propy-
lène noir. Base en acier zingué ou en acier 
inox, avec ailette transversale de fixation 
percée intégrée. Disponible en barres de 2 
et 3 mètres. 

Cepillo lineal con fibras de propileno 
negro. Cabeza de acero cincado o de 
acero inox  mm. Aleta transversal de 
fijación horadada  integrada. Disponible e 
barras de 2 o 3 metros.

Spazzola lineare con filamenti in 
polipropilene nero. Corpo in acciaio 
zincato oppure acciaio inox. Con integrata 
aletta trasversale di fissaggio. Disponibile 
in barre di 2 e 3 metri.
 
Linear brush with bristles in black 
propylene. Head in galvanized or stainless 
steel with built-in fixing cross-wing. It is 
available in bars of 2 and 3 meters length.
 

Brosse linéaire avec filaments de propy-
lène noir. Base en acier zingué ou en acier 
inox, avec ailette transversale de fixation 
intégrée. Disponible en barres de 2 et 3 
mètres. 

Cepillo lineal con fibras de propileno 
negro. Cabeza de acero cincado o de 
acero inox  mm. Aleta transversal de 
fijación integrada. Disponible e barras de 2 
o 3 metros.
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Kit completo costituito da supporto in alluminio, spazzola 
lineare, viti di fissaggio; fornito in barre da 1000 mm. Dotato di 
fori predisposti per un fissaggio ottimale per ogni possibile 
lunghezza di applicazione. Confezionato in scatole di cartone 
da dieci insiemi completi, singolarmente confezionati in formato 
blister.
Complete kit made up of aluminium support, linear brush, 
fastening screws; it is available in bars of 1000 mm length. 
Pre-arranged holes allow optimum fastening with all possible 
application lengths. It is packed in cardboard boxes containing 
10 complete kits, each one in a blister pack.
Kit complet composé de support en aluminium, brosse 
linéaire, vis de fixation; fourni en barres de 1000 mm. Equipé de 
trous prévus pour une fixation optimale, pour toute longueur 
possible d’application. Conditionnement: boîtes de carton avec 
10 ensembles complets ou blister à 1 pièce.
Kit completo de suporte de aluminio, cepillo lineal, tornillos 
de fijación ; se suministra en barra de 1000 mm. Dispone de 
agujero para una fijación optima para cada posibilidad de 
longitud  de su aplicación . Embalaje en caja de cartón de diez 
juegos completos embalados singularmente en blister.
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Espositore per Profix DF1000: può essere fornito con colori 
assortiti fra quelli della collana Domatic.
Display panel for Profix DF1000: it can be supplied in assorted 
colours of the Domatic range.
Présentoir pour Profix DF1000: peut être fourni dans les 
différentes finitions de la gamme Domatic.
Exhibidor para Profix DF1000:  se suministras  en colores 
mezclados ente los de la colección Domatic.

7

24

Profilo in alluminio adatto a supportare, con orientamento dritto, 
una spazzola lineare con testa standard taglia 4 mm. Caratterizzato 
da un’estrema facilità di lavorazione ed istallazione e fornito in 
barre da due o tre metri.
Aluminium profile for straight  support to linear brush with 4 mm 
standard head. It is featured by ease of machining and installation 
and is available in bars of 2 and 3 meters.
Profil en aluminium apte à supporter, avec orientation droite à une 
brosse linéaire avec tête standard  taille 4mm. Caractérisé d’un 
usinage et montage très facile il est fourni en bars de deux ou 
trois mètres.
Perfil de aluminio para soportar con una orientación derecha un 
cepillo linear con extremidad de 4 mm.Está caracterizado por su 
facilidad de trabajo y instalación y suministrado en barras de 
dos o tres metros.

DF800 Profilo in alluminio da utilizzare come copertura del profilo di 
supporto dritto F700.Montaggio a scatto e fornito in barre da due e 
tre metri.
DF800 Aluminium profile to be used as cover for the F700 straight 
support profile.Snap in fitting. It is available in bars of 2 and 3 meter.
DF800 Profil en aluminium à utiliser comme couverture du profil de 
support droit F700.Montage en déclenchement et fourni en bars de 
deux et trois mètres.
DF800 Perfil de aluminio usable come cobertura de perfil de suporte 
recto F700. Montaje de resorte u suministrado en barras desde dos 
hasta tres metros.
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2012DF700 3000 3050x70x80

5028DF700i 3000 3050x80x115
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APPLICAZIONI INDUSTRIALI - INDUSTRIAL APPLICATIONS
APPLICATIONS INDUSTRIELLES - APLICACIONES INDUSTRIALES 

Simboli di indeficazione - Identification symbols - Symboles d’identification - Simbolosde identicacion

Machines-outils
Usinage bois, marbre, verre
Production pharmaceutique

Machines pour laver le sol
Lignes de fabrication

Bancs de travail
Centres de travail pour 

portes et fenêtres
Portes et portes d’entrée

Escaliers roulants

Maquinarias utillajes
Trabajo de madera, mármol, vidrio

Producción farmacéutica
Maquinaria para limpiado de pisos

Líneas de producción
Bancos de trabajo

Centro de trabajo para cerramiento
Puertas y Portones
Escalera mecánica

Macchine utensili
Lavorazione legno, marmo, vetro

Produzione farmaceutica
Macchine per pulizie pavimenti

Linee di produzione
Banchi di lavoro

Centri di lavoro per serramenti
Porte e Portoni

Scale mobili

Machine tools
Wood, marble, glass processing

Pharmaceutical production
Machines for floor cleaning

Production lines
Work benches

Work stations for windows and doors
Doors and main doors

Moving staircases
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DF1500 1500 1550x90x90
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Kit completo costituito da supporto in alluminio, spazzola 
lineare, profilo di copertura in alluminio, tappi di estremità e viti 
di fissaggio. Fornito in barre da 1000 mm e 1500 mm. Dotato di 
fori predisposti per un fissaggio ottimale per ogni possibile 
lunghezza di applicazione. Confezionato in scatole di cartone 
da 10 insiemi completi, singolarmente confezionati in formato 
blister.
Complete kit made up of aluminium support, linear brush, 
aluminium covering profile, end caps and fastening screws. it is 
available in bars of 1000 and 1500 mm lengths. Pre-arranged 
holes allow optimum fastening with all possible application 
lengths. It is packed in cardboard boxes containing 10 complete 
kits, each one in a blister pack.
Kit complet composé de support en aluminium, brosse 
linéaire, profil de couverture en aluminium, bouchons et vis de 
fixation. Fourni en barres de 1000 et 1500 mm. Equipé de trous 
prévus pour une fixation optimale, pour toute longueur possible 
d’application. Conditionnement: boîtes de carton avec 10 
ensembles complets ou blister à 1 pièce.
Kit completo de suporte de aluminio, cepillo lineal, varilla de 
cobertura de aluminio, tapones para las extremidades y tornillos 
de fijación; se suministra en barra de 1000 mm. y 1500 mm. 
Dispone de agujero para una fijación optima para cada posibili-
dad de longitud de su aplicación. Embalaje en caja de cartón de 
diez juegos completos embalados singularmente en blister .
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Zama
Zamak
Zamak
Zamak

Acciaio inox
Stainless steel
Acier inox
Acero inoxidable
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Fondata nel 1996, con sede in Altopascio, DOMATIC produce componenti e sistemi comple-
mentari per serramenti. DOMATIC è una delle Società del gruppo industriale EUROINVEST, il 
quale svolge da molti anni attività nel settore degli accessori per serramenti, a livello di premi-
nenza mondiale. Obiettivo primario per DOMATIC è la progettazione e produzione di prodotti 
innovativi e caratterizzati da un alto livello qualitativo, nel rispetto delle attuali normative 
europee ed internazionali in materia di qualità e sicurezza nel settore dei Materiali per la 
Costruzione degli Edifici. La struttura commerciale è capillarmente distribuita sul territorio, 
nazionale ed estero, ed in grado di rispondere alle esigenze dei Clienti, non solo per le forniture 
dei prodotti standard, ma anche per la personalizzazione di prodotti e la ricerca di soluzioni e 
proposte in risposta ad esigenze applicative specifiche. L'azienda è dotata di potenti strumenti 
informatici, sia per la progettazione che per la gestione della produzione. I laboratori aziendali 
sono in gradi di sottoporre sia i nuovi progetti che la produzione a verifiche meccaniche, chimi-
che, elettriche, necessarie a garantire e mantenere il livello di qualità richiesto dalle normative. 
La politica commerciale della nostra Società è indirizzata al perseguimento di una immagine di 
qualità sia del prodotto, sia del servizio offerto.

Established since 1996 in Altopascio, DOMATIC produces components and supplementary 
systems for doors and windows. DOMATIC is a member of the industrial Group EUROINVEST, 
which is world-wide operating since several years, at the highest quality standard, manufactu-
ring hardware for doors and windows. The DOMATIC main target is to design and manufacture 
future oriented and top quality products, fulfilling the European and International Standards 
related to Quality and Safety in the field of Components and Materials for Buildings.Our 
Company is fully equipped with powerful C.A.D. and E.D.P. software tools, for the design and 
production management. New projects, and also standard production, can be tested for 
mechanical, chemical, electrical properties in our in house laboratories, in order to control and 
maintain the quality level needed to conform to all the relevant Standards. The Company 
Marketing Department is strongly devoted to give to customers the highest level support, 
together with the highest quality products. Our Sales Organization is deeply distributed in the 
field, at home and abroad, and ready to answer to customers needs, not only for our standard 
products deliveries, but also for products modified to solve specific problems.

Fondée en 1996, avec son siège à Altopascio, la Société DOMATIC produit composants et 
systèmes complémentaires pour portes et fenêtres. DOMATIC est une des Sociétés du groupe 
industriel EUROINVEST, leader à niveau international depuis beaucoup d’années dans le 
secteur des accessoires pour portes et fenêtres. L’objectif premier pour DOMATIC est le projet 
et la réalisation de produits à l’avant-garde, caractérisés par un très haut niveau de qualité, en 
conformité avec la réglementation européenne et international en vigueur en matière de qualité 
et de sécurité dans le secteur des Matériels pour la Construction des Bâtiments. Sa structure 
commerciale est distribuée de façon minutieuse sur le territoire, national et étranger, pour 
satisfaire toute exigence des Clients, non seulement en cas de fournitures de produits 
standard, mais également pour la personnalisation des produits et pour la recherche de 
solutions et offres à la suite de demandes d’applications spécifiques. L'entreprise utilise de 
puissants instruments informatiques, soit pour le projet soit pour la gestion de la production. 
Les laboratoires de la société nous offrent la possibilité de soumettre les nouveaux projets et la 
production aux essais mécaniques, chimiques et électriques, nécessaires à garantir et à 
maintenir le niveau de qualité demandé par les standards. La politique commerciale de notre 
Société a comme objectif la poursuite d’une image de qualité, soit du produit que du service 
donné.

Fundada en el 1996, con  su sede en Altopascio, DOMATIC fabrica componentes y sistemas 
complementarios para cerramiento. DOMATIC es una de la sociedades del grupo industrial 
Euroivest que desarrolla ya desde hace años sus  actividades en el sector de los cerramientos 
siendo líder a nivel mundial. Objetivo primario para DOMATIC el estudio y fabricación de 
productos innovadores, caracterizados por alta calidad y respecto de las normas europeas e 
internacionales sobre calidad y seguridad del sector de los Materiales para la Construcción de 
los Edificios. La estructura comercial está distribuida sobre el territorio nacional y del exterior 
también, permite de responder a las exigencias de los clientes, no solo para lo que se refiere 
a los suministros de productos estándar , si bien aun con productos rotulado correspondientes 
a exigencias aplicativas particulares. La empresa dispone de impórtate medios informáticos 
para el proyecto  y para la gestión de la fabricación. Dispone aun de propio laboratorio para 
sujetar los proyectos y los productos a ensayos de tipo mecánicos, químicos, eléctricos, 
necesarios a garantizar y mantener el nivel de calidad  indispensables para cumplir con  las 
normas. La política comercial de nuestra Sociedad  quiere ofrecer una imagen de calidad para 
el producto e para el servicio ofrecido.


